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en vue de distribuer des secours collectifs 
aux internés; elles faciliteront de même les 
transferts dé fonds et autres mesures finan- 
cières, techniques ou administratives, effec- 
tués en vue de ces achats. 

ARTICLE 8 

Les dispositions qui précèdent ne font pas 
obstacle au droit des internés de recevoir 
des secours collectifs avant leur arrivée dans 
un lieu d'internement ou en cours de trans- 
fert, non plus qu'à la possibilité pour les 
représentants de la Puissance protectrice, 
du Comité international de la Croix-Rouge 
ou de tout autre organisme humanitaire 
venant en aide aux internés qui serait chargé 
de transmettre ces secours, d'en assurer la 
distribution à leurs destinataires par tous 
autres moyens qu'ils jugeraient opportuns. 

bution of collective relief to the internees. 
They shall likewise facilitate the transfer of 
funds and other financial measures of a tech- 
nical or administrative nature taken for the 
purpose of making such purchases. 

ARTICLE 8 

; The foregoing provisions shall not con- 
stitute an obstacle to the right of internees 
to receive collective relief before their ar- 
rival in a place of internment or in the course 
of their transfer, nor to the possibility of re- 
presentatives of the Protecting Power, or of 
the International Committee of the Red 
Cross or any other humanitarian organiza- 
tion giving assistance to internees and re- 
sponsible for forwarding such supplies, en- 
suring the distribution thereof to the reci- 
pients by any other means they may deem 
suitable. 


